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  آانی رۆژوو ته فسيری ئایه ته

 
  

  

ا الَّذِينَ آمَنُوا آُتِبَ عَلَيْكُمُ الصِّيَامُ آَمَا آُتِبَ عَلَى يَا أَيُّهَ{:رموלت فه ده وره خوای گه

!  باوڕتان هםناوه ی آه وانه ی ئه ئه:  واته )183:البقرة( } الَّذِينَ مِنْ قَبْلِكُمْ لَعَلَّكُمْ تَتَّقُونَ

رز  فه آانی پםش ئםوه ن ئایينه ر خاوه سه آو له وه ر رز آراوه،هه ر فه سه رۆژووگرتنتان له

  .ن تی خودای خۆتان بكه ندایه به بپارלزن و خراپه آو خۆتان له آرابوو،تاوه

   

أَيَّاماً مَعْدُودَاتٍ فَمَنْ آَانَ مِنْكُمْ مَرِيضاً أَوْ عَلَى سَفَرٍ فَعِدَّةٌ {:رموלت فه ده وره خوای گه

كِينٍ فَمَنْ تَطَوَّعَ خَيْراً فَهُوَ خَيْرٌ لَهُ وَأَنْ مِنْ أَيَّامٍ أُخَرَ وَعَلَى الَّذِينَ يُطِيقُونَهُ فِدْيَةٌ طَعَامُ مِسْ

ند رۆژלكی  و رۆژووگرتنه چه ئه:  واته )184:البقرة( } تَصُومُوا خَيْرٌ لَكُمْ إِنْ آُنْتُمْ تَعْلَمُونَ

وت،  خۆش آه آםكتان نه ر یه گه ֪ام ئه ،به زانی پםرۆزه مه رۆژانی مانگی ره آه دیاریكراوه

و  ئه وه..  وه زا بيگםՋלته قه دوایی به بםت و رۆژوو نه توانםت به ده وه ر، ئه فه ناو سه وته یاخود آه

آو پياوی پير، یان  وه: مانای یه مه رۆژوو بن، ئه بםت ناتوانن به ت نه حمه زه به یش آه آسانه

ی  یداآردنی بژלوی رۆژانه بۆ په سםك آه بםت، یا خود آه ی نه وه چاآبوونه خۆشםك آه نه

ر رۆژלك  بری هه بن و، له رۆژوو نه به آه یه بۆیان هه مانه ئه.. نجام بدات آاری قورس ئه

مםك  ن، یان نرخی ژه خۆی بده آه ن، جا خواردنه مםك خواردن بده ژه:  ن، واته بده)  فيدیه(

ونيان رۆژووبو به وه بםت، ئه یان زۆر زیاد نه آه تی رۆژووگرتنه حمه ر زه گه خۆ ئه.. ن خواردن بده

ی  رۆژووبوون مایه به چونكه..  وه ن ولםی ورد ببنه رنجی بده جوانی سه ر به گه ، ئه باشتره

  .ميزاد ندروستی ئاده بۆ ته ریشه خوداو، هۆآارלكی آاریگه له یه وه نزیكبونه

  
سِ وَبَيِّنَاتٍ شَهْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أُنْزِلَ فِيهِ الْقُرْآنُ هُدىً لِلنَّا{: رموלت فه ده وره خوای گه

مِنَ الْهُدَى وَالْفُرْقَانِ فَمَنْ شَهِدَ مِنْكُمُ الشَّهْرَ فَلْيَصُمْهُ وَمَنْ آَانَ مَرِيضاً أَوْ عَلَى سَفَرٍ 

كَبِّرُوا اللَّهَ فَعِدَّةٌ مِنْ أَيَّامٍ أُخَرَ يُرِيدُ اللَّهُ بِكُمُ الْيُسْرَ وَلا يُرِيدُ بِكُمُ الْعُسْرَ وَلِتُكْمِلُوا الْعِدَّةَ وَلِتُ

  )185:البقرة( } عَلَى مَا هَدَاآُمْ وَلَعَلَّكُمْ تَشْكُرُونَ

دا قورئانی پيروزی  مانگه و له وره خودای گه آه یه و مانگه زان ئه مه مانگی ره:  واته

ر رלگای راست و،  و رלنمایی آردنيان بۆ سه ميزاد تی ئاده هيدایه ، بۆ وه خواره ته ناردوه

ی  سه و آه جا ئه.آان خراپه وه آارو آرده یان له وه آان و، جياآردنه چاآه وه ی آردهپيشاندان

خۆش بםت، یاخود  ی نه سه و آه ֪ام ئه رۆژوو بםت، به بםت به زان، ده مه ره گاته ئه آه

ی  ئه..  وه زا بيگםՋלته قه بםت و، دوایی به رۆژوو نه توانםت به ردا بםت، ده فه سه له
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وלت تووشی  وלت و، نایه ده خودا ئاسانكاری و بارسووآی بۆ ئםوه.. ! موسو֪مانينه

رمانی  فه ن و اوی بكه وه ی بۆ دیاریكردون ته و ماوه آو بتوانن ئه تيتان بكات، تاوه حه ناڕه

تی داون،  هيدایه ی آه وه ر ئه سه زیی رابگرن له ر به ناوی خودا به جכ بهםنن، وه خودا به

ر زۆریی سوودو خםری  به دا له ن، لםره ֪كو سوپاسگوزاریی خودا بكه ها به روه هه

ميش  ، جا ئه وه آرده زانی دووباره مه رۆژووبوونی ره رۆژووگرتن، جارלكی تر باسی به

ی  انيه وه خۆشان و بۆ ئه باسی ئاسانكاری و بارسووآيی بۆ نه بوو آه  وه بهپםویستی 

   . وه بكرלته ردان، دووباره فه سه له آه

   

أُحِلَّ لَكُمْ لَيْلَةَ الصِّيَامِ الرَّفَثُ إِلَى نِسَائِكُمْ هُنَّ لِبَاسٌ لَكُمْ {:رموלت فه ده وره خوای گه

للَّهُ أَنَّكُمْ آُنْتُمْ تَخْتَانُونَ أَنْفُسَكُمْ فَتَابَ عَلَيْكُمْ وَعَفَا عَنْكُمْ فَالْآنَ وَأَنْتُمْ لِبَاسٌ لَهُنَّ عَلِمَ ا

بَاشِرُوهُنَّ وَابْتَغُوا مَا آَتَبَ اللَّهُ لَكُمْ وَآُلُوا وَاشْرَبُوا حَتَّى يَتَبَيَّنَ لَكُمُ الْخَيْطُ الْأَبْيَضُ مِنَ 

رِ ثُمَّ أَتِمُّوا الصِّيَامَ إِلَى اللَّيْلِ وَلا تُبَاشِرُوهُنَّ وَأَنْتُمْ عَاآِفُونَ فِي الْخَيْطِ الْأَسْوَدِ مِنَ الْفَجْ

 } الْمَسَاجِدِ تِلْكَ حُدُودُ اللَّهِ فَلا تَقْرَبُوهَا آَذَلِكَ يُبَيِّنُ اللَّهُ آيَاتِهِ لِلنَّاسِ لَعَلَّهُمْ يَتَّقُونَ

زانی  وایانده) صلى االله عليه وسلم ( ر مبه غه֪انی پם هاوه ندלك له هه  )187:البقرة(

ك  یه ر پاش ماوه گه وتن، ئه زاندا،پاش رۆژووشكاندن و نوלژی عيشاو خه مه وی ڕه شه له

و  یه غه ده قه وه ئه آانيان،چونكه لای خםزانه ،نابםت بچنه وه بۆ خواردن و خواردنه وه ستنه هه

یانی  زاندا تا نزیك نوלژی به مه وانی ڕه شه له: לترمو فه خودا ده وه یه م باره جا له.. نابםت

یان  آه ریه ֪ياندا جووت ببن،ژن و مםرد هه گه آانتان و له ره لای هاوسه توانن بچنه ده

لای خםزانكانتان  چوونه ن آه گه واتםده زانםت ئםوه وی تریان، خودا ده بۆ ئه رژینه رگ و په جلوبه

֪ام  به..  و درووست نيه یه غه ده  قه-تان وه ستانه ههوتن و پاش خه-زاندا مه وی ره شه له

  ر خۆتان راناگرن وه چی هه ڕتان وابوو، آه زانی و باوه واتانده یشدا آه وه ڵ ئه گه له

ی  وه بכ ئه تان خۆشبوو، ئםستا به یه ֪ه هه یشتنه و تםگه لایان،خودا له چنه ده

نن و،  یه نجامی بگه ئه ا بۆی بՋیارداون بهی خود وه لایان و ئه رامبوونی بترسن، بچنه حه له

وלت،  آه رده ده وه ֪اته لای رۆژهه آی باریكی ئاشكرا له رووناآيه یان، آه به ره توانن تا به ده

تان  آه ر رۆژوو گرتنه سه ، ئنجا دوایی له وه آانتان و، بخۆن و بخۆنه ره لای هاوسه بچنه

رستيی  په زاندا بۆ خودا مه انی ره وه شه ر له گه  ئه֪ام به.. بםت وام بن تا رۆژئاوا ده رده به

و   ئيتر له-֪םن ی پכ ده)اعتكاف(وه ئه  آه-ر سه وتםكدا برده مزگه تيتان له آاتםكی تایبه

آانی  سنووره وانه ئه.. ֪ياندا جووت ببن گه له آانتان و لای خםزانه دا نابםت بچنه آاتانه

،  وه آاته شםوازی رۆژووگرتنتان بۆ روون ده یه و شםوه به خودا ئا.. ترازלن لםيان خودان و مه

آانتان  زووه وتنی ئاره شوלنكه ن و پارלزگار بن و خۆتان له تی بكه ندایه چاآيی به آو به تاوه

  . وه نه دوور بخه

، یا خود داواآردنی  تی یه نجامدانی آاری ژن و مםردایه مانای ئه دا به لםره): رفث(

   .ر هاوسه له قسه به یه وه ئه
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  وصلى االله وسلم على نبينا محمد وعلى آله وصحبه أجمعين

   

م  آه نظام الدين عبد الحميد، چاپی یه: ن، نوسينی فسيری گو֪شه ته:  رچاوه سه

   .هـ١٤٢٤

 
 
 
 
 
 


